
EN: Mark the four holes with a pencil and take the 
template from the wall.
DE: Markiere die vier Löcher mit einem Bleistift und 
entferne die Schablone von der Wand.
FR: Marquez les quatre trous avec un crayon et retirez 
le gabarit du mur.
ES: Marcar los cuatro agujeros con un lápiz y coger la 
plantilla de la pared.
IT: Segnare i quattro fori con una matita e rimuovere la 
sagoma dalla parete.

EN: Hold the template so that the pendulum covers
the 0° line and glue it to the wall.
DE: Halte die Schablone so, dass das Pendel über dem 
Nullstrich hängt und klebe sie an die Wand.
FR: Tenez le gabarit de manière à ce que le pendule 
couvre la ligne 0° et collez-la au mur.
ES: Sujetar la plantilla para que el péndulo cubra la 
línea 0 y pegarla sobre la pared.
IT: Tenere la sagoma in modo che il pendolo penda 
pende sopra la linea dello zero e attaccarlo alla parete.

EN: Drill the holes with a smaller drill �rst. Put in the dowels and 
mount the rack.
DE: Bohre die Löcher zuerst mit einem kleineren Bohrer. Stecke 
die Dübel in die Löcher und befestige das S-RACK.
FR: Percez les trous avec un foret de petite taille. Mettez les 
chevilles dans les trous et �xez l'étagère.
ES: Taladrar primero los agujeros con una broca más pequeña.
Poner en ellos los tacos y montar la estanteria.
IT: Praticare prima i fori con un trapano più piccolo. Inserire i 
tasselli nei fori e �ssare l'S-RACK.


